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RUTA DE AQUAE FLAVIAERUTA DE AQUAE FLAVIAERUTA DE AQUAE FLAVIAERUTA DE AQUAE FLAVIAE
Explora Chaves siguiendo la Ruta de Aquae Flaviae, un recorrido cultural que invita a descubrirExplora Chaves siguiendo la Ruta de Aquae Flaviae, un recorrido cultural que invita a descubrirExplora Chaves siguiendo la Ruta de Aquae Flaviae, un recorrido cultural que invita a descubrir
libremente el centro histórico de la ciudad.libremente el centro histórico de la ciudad.libremente el centro histórico de la ciudad.
Este itinerario peatonal circular mixto de 2,5 km, comienza y termina junto al Castillo de Chaves, y leEste itinerario peatonal circular mixto de 2,5 km, comienza y termina junto al Castillo de Chaves, y leEste itinerario peatonal circular mixto de 2,5 km, comienza y termina junto al Castillo de Chaves, y le
lleva por 15 puntos de interés turístico integrados en el patrimonio clasificado o en su perímetrolleva por 15 puntos de interés turístico integrados en el patrimonio clasificado o en su perímetrolleva por 15 puntos de interés turístico integrados en el patrimonio clasificado o en su perímetro
cercano.cercano.cercano.
Descubra el legado histórico milenario, relájese en la zona termal, pasee por las principales plazas yDescubra el legado histórico milenario, relájese en la zona termal, pasee por las principales plazas yDescubra el legado histórico milenario, relájese en la zona termal, pasee por las principales plazas y
disfrute de los espacios naturales que Chaves tiene para ofrecer.disfrute de los espacios naturales que Chaves tiene para ofrecer.disfrute de los espacios naturales que Chaves tiene para ofrecer.
La señalización instalada a lo largo del recorrido ofrece información más detallada sobre cadaLa señalización instalada a lo largo del recorrido ofrece información más detallada sobre cadaLa señalización instalada a lo largo del recorrido ofrece información más detallada sobre cada
recurso patrimonial y cultural.recurso patrimonial y cultural.recurso patrimonial y cultural.
Viva una experiencia turística completa y enriquecedora en el corazón de Chaves.Viva una experiencia turística completa y enriquecedora en el corazón de Chaves.Viva una experiencia turística completa y enriquecedora en el corazón de Chaves.

Explora Chaves siguiendo la Ruta de Aquae Flaviae, un recorrido cultural que invita a descubrir
libremente el centro histórico de la ciudad.
Este itinerario peatonal circular mixto de 2,5 km, comienza y termina junto al Castillo de Chaves, y le
lleva por 15 puntos de interés turístico integrados en el patrimonio clasificado o en su perímetro
cercano.
Descubra el legado histórico milenario, relájese en la zona termal, pasee por las principales plazas y
disfrute de los espacios naturales que Chaves tiene para ofrecer.
La señalización instalada a lo largo del recorrido ofrece información más detallada sobre cada
recurso patrimonial y cultural.
Viva una experiencia turística completa y enriquecedora en el corazón de Chaves.

ROUTE D’AQUAE FLAVIAEROUTE D’AQUAE FLAVIAEROUTE D’AQUAE FLAVIAEROUTE D’AQUAE FLAVIAE
Explorez Chaves en suivant la Route d'Aquae Flaviae, un parcours culturel qui vous invite à découvrirExplorez Chaves en suivant la Route d'Aquae Flaviae, un parcours culturel qui vous invite à découvrirExplorez Chaves en suivant la Route d'Aquae Flaviae, un parcours culturel qui vous invite à découvrir
librement le centre historique de la ville.librement le centre historique de la ville.librement le centre historique de la ville.
Cet itinéraire piétonnier circulaire mixte de 2,5 km, commence et se termine au château de Chaves,Cet itinéraire piétonnier circulaire mixte de 2,5 km, commence et se termine au château de Chaves,Cet itinéraire piétonnier circulaire mixte de 2,5 km, commence et se termine au château de Chaves,
et vous emmène à la découverte de 15 points d'intérêt touristique faisant partie du patrimoineet vous emmène à la découverte de 15 points d'intérêt touristique faisant partie du patrimoineet vous emmène à la découverte de 15 points d'intérêt touristique faisant partie du patrimoine
classé ou situés à proximité immédiate.classé ou situés à proximité immédiate.classé ou situés à proximité immédiate.
Découvrez un héritage historique millénaire, détendez-vous dans la zone thermale, flânez sur lesDécouvrez un héritage historique millénaire, détendez-vous dans la zone thermale, flânez sur lesDécouvrez un héritage historique millénaire, détendez-vous dans la zone thermale, flânez sur les
principales places et profitez des espaces naturels que Chaves a à offrir.principales places et profitez des espaces naturels que Chaves a à offrir.principales places et profitez des espaces naturels que Chaves a à offrir.
La signalisation installée tout au long du parcours fournit des informations plus détaillées surLa signalisation installée tout au long du parcours fournit des informations plus détaillées surLa signalisation installée tout au long du parcours fournit des informations plus détaillées sur
chaque site patrimonial et culturel.chaque site patrimonial et culturel.chaque site patrimonial et culturel.
Vivez une expérience touristique complète et enrichissante au cœur de Chaves.Vivez une expérience touristique complète et enrichissante au cœur de Chaves.Vivez une expérience touristique complète et enrichissante au cœur de Chaves.

Explorez Chaves en suivant la Route d'Aquae Flaviae, un parcours culturel qui vous invite à découvrir
librement le centre historique de la ville.
Cet itinéraire piétonnier circulaire mixte de 2,5 km, commence et se termine au château de Chaves,
et vous emmène à la découverte de 15 points d'intérêt touristique faisant partie du patrimoine
classé ou situés à proximité immédiate.
Découvrez un héritage historique millénaire, détendez-vous dans la zone thermale, flânez sur les
principales places et profitez des espaces naturels que Chaves a à offrir.
La signalisation installée tout au long du parcours fournit des informations plus détaillées sur
chaque site patrimonial et culturel.
Vivez une expérience touristique complète et enrichissante au cœur de Chaves.
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FUERTE S. FRANCISCOFUERTE S. FRANCISCO    ((MNMN))FUERTE S. FRANCISCO  (MN)
FORT S. FRANCISCOFORT S. FRANCISCOFORT S. FRANCISCOFORT S. FRANCISCO12
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CASTILLO DE CHAVES | MUSEO MILITAR    MN
Rua da Infantaria 19, 5400-309 Chaves
GPS: 41.739623, -7.471830
Horario: Abr.-sept.: | Mar.-dom.: 10:00-13:00 | 14:30-18:30 
Oct.-mar.: | Mar.-dom.: 09:30-13:00 | 14:30-18:00 
Cerrado: 24 y 25 de diciembre, 1 de enero, Domingo de Pascua y 1 de mayo.

Lo que queda de la fortificación medieval se construyó en la época gótica, posiblemente en el siglo XIII. Don Alfonso III
concedió un privilegio municipal a la localidad en 1258, a quien se atribuye el proyecto defensivo de la Baja Edad Media. La
ubicación de la torre del homenaje junto a un tramo de la muralla es un claro indicio de ello. En un Portugal en guerra con
Castilla a raíz de la proclamación de la independencia nacional, Chaves se convirtió en la principal plaza fuerte de Trás-os-
Montes, lo que supuso un importante refuerzo de su estructura militar. Entre 1658 y 1662 se reconstruyeron las murallas.

CHÂTEAU DE CHAVES | MUSÉE MILITAIRE
Rua da Infantaria 19, 5400-309 Chaves
GPS: 41.739623, -7.471830
Horaires: avril-septembre: | mar.-dim.: 10:00-13:00 | 14:30-18:30 
Oct.-mars: | Mar.-dim.: 09:30-13:00 | 14:30-18:00  
Fermé: les 24 et 25 décembre, le 1er janvier, le dimanche de Pâques et le 1er mai.

Ce qui reste de la fortification médiévale a été construit à l'époque gothique, probablement au XIIIe siècle. Don Alfonso III
accorda un privilège municipal à la localité en 1258 ; c'est à lui que l'on attribue le projet défensif du Bas Moyen Âge.
L'emplacement du donjon, adossé à un tronçon de rempart, en est une indication claire. Alors que le Portugal était en guerre
contre la Castille à la suite de la proclamation de l'indépendance nationale, Chaves devint la principale place forte de Trás-os-
Montes, ce qui entraîna un renforcement important de sa structure militaire. Les remparts furent reconstruits de 1658 à 1662.

1111

Duración de la visita: 20 min.

Durée de la visite: 20 mins.

MUSÉE DE LA RÉGION FLAVIENSE
Praça de Camões, 5400-150 Chaves
GPS: 41.739760, -7.471463 
Horaires d'ouverture: avril-septembre: | mar.-dim.: 10:00-13:00 | 14:30-18:30
Oct.–mars: | mar.–dim.: 09:30-13:00 | 14:30-18:00 
Fermé: les 24 et 25 décembre, le 1er janvier, le dimanche de Pâques et le 1er mai.
 

Situé dans l'ancien palais des ducs de Bragança, construit à l'origine pour accueillir D. Afonso, premier duc de Bragança, le
musée de la région de Chaves a pour objectif de faire découvrir son histoire. L'espace muséal propose une exposition
permanente qui offre aux visiteurs une vaste collection, avec des pièces datant du IIIᵉ siècle av. J.-C. jusqu'à la période de la
romanisation. Les collections liées au monde romain, qui constituent l'un des fonds les plus complets et les plus intéressants
dans ce domaine, méritent une mention particulière.

MUSEO DE LA REGIÓN FLAVIENSE
Praça de Camões, 5400-150 Chaves
GPS: 41.739760, -7.471463 
Horario: Abr.-sept.: | Mar.-dom.: 10:00-13:00 | 14:30-18:30 
Oct.-mar.: | Mar.-dom.: 09:30-13:00 | 14:30-18:00 
Cerrado: 24 y 25 de diciembre, 1 de enero, Domingo de Pascua y 1 de mayo.
 

Situado en el antiguo Palacio de los Duques de Bragança, construido originalmente para albergar a D. Afonso, primer
duque de Bragança, el Museo de la Región de Chaves tiene como objetivo dar a conocer la historia de la región. El espacio
museístico cuenta con una exposición permanente que ofrece a los visitantes una amplia colección, con piezas que datan
desde el siglo III a. C. hasta el periodo de la romanización. Destacan las colecciones relacionadas con el mundo romano,
uno de los fondos más completos e interesantes en este ámbito.

Duración de la visita: 20 min.

Durée de la visite: 20 mins.
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https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'22.6%22N+7%C2%B028'18.6%22W/@41.739627,-7.4744049,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.739623!4d-7.47183?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'22.6%22N+7%C2%B028'18.6%22W/@41.739627,-7.4744049,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.739623!4d-7.47183?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'23.1%22N+7%C2%B028'17.3%22W/@41.739764,-7.4740379,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.73976!4d-7.471463?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'23.1%22N+7%C2%B028'17.3%22W/@41.739764,-7.4740379,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.73976!4d-7.471463?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'23.1%22N+7%C2%B028'17.3%22W/@41.739764,-7.4740379,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.73976!4d-7.471463?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'23.1%22N+7%C2%B028'17.3%22W/@41.739764,-7.4740379,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.73976!4d-7.471463?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'22.6%22N+7%C2%B028'18.6%22W/@41.739627,-7.4744049,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.739623!4d-7.47183?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'22.6%22N+7%C2%B028'18.6%22W/@41.739627,-7.4744049,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.739623!4d-7.47183?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'23.1%22N+7%C2%B028'17.3%22W/@41.739764,-7.4740379,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.73976!4d-7.471463?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'23.1%22N+7%C2%B028'17.3%22W/@41.739764,-7.4740379,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.73976!4d-7.471463?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
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IGLESIA PARROQUIAL    IIP
Praça de Camões, 5400-150 Chaves
GPS: 41.739655, -7.470790 
Horario de misas: Domingos y días festivos: 8:00, 10:00 y 11:30
Misa vespertina (sábado): 18:00
De martes a sábado: 8:00 y 18:00

Las primeras referencias documentales a esta iglesia aparecen en las «Inquirições Afonsinas» de 1259. El templo
románico se construyó posiblemente en el siglo XII, sobre cimientos visigodos; se trata de una iglesia medieval,
manierista y barroca tardía, de planta longitudinal compuesta, con tres naves y cinco tramos. De la construcción medieval
se conservan la torre del campanario, el pórtico y algunas esculturas. El interior conserva la estructura medieval original,
destacando la Capilla del Santísimo, adosada a la capilla mayor.

ÉGLISE PAROISSIALE
Praça de Camões, 5400-150 Chaves
GPS: 41.739655, -7.470790 
Horaires des messes: dimanches et jours fériés : 8:00, 10:00 et 11:30
Messe du soir (samedi): 18:00
Du mardi au samedi: 8:00 et 18:00

Les premières mentions documentaires de cette église apparaissent dans les « Inquirições Afonsinas » de 1259. L'édifice
roman aurait été construit probablement au XIIe siècle, sur des fondations wisigothiques. Il s'agit d'une église médiévale, de
style maniériste et baroque tardif, à plan longitudinal composé, comportant trois nefs et cinq travées. De la construction
médiévale, il conserve le clocher, le portique et quelques sculptures. L'intérieur conserve sa structure médiévale d'origine,
avec notamment la chapelle du Saint-Sacrement, adossée au chœur.

3333

THERMES DE CHAVES
Largo das Caldas, 5400–534 Chaves
GPS: 41.7378612,-7.4724931 
Du lundi au dimanche: 9:30 - 12:30 | 16:00 - 19:00
Vendredi, samedi et veille de jour férié: 9:30 - 12:30 | 16:00 - 19:00 | 20:00 - 23:00
Happy Hour: 11:30 - 12:30 | 18:00 - 19:00 | 22:00 - 23:00

 
Les thermes de Chaves ont reçu une autorisation d'exploitation du roi D. Carlos Ier le 12 octobre 1899. Leur origine remonte à
l'époque romaine, lorsque les eaux chaudes étaient utilisées à des fins thérapeutiques, ce qui a conduit à la fondation de la
ville d'Aquae Flaviae. Aujourd’hui, les sources naturelles d’eau minérale chaude (76 °C) constituent le cœur de Chaves – Termas
& SPA, dont les eaux thermales sont indiquées pour le traitement des affections musculo-squelettiques, digestives et
respiratoires, faisant de Chaves une ville thermale de référence.

TERMAS DE CHAVES
Largo das Caldas, 5400–534 Chaves
GPS: 41.7378612,-7.4724931 
De lunes a domingo: 9:30 - 12:30 | 16:00 - 19:00
Viernes, sábados y vísperas de festivos: 9:30 - 12:30 | 16:00 - 19:00 | 20:00 - 23:00
Hora feliz: 11:30 - 12:30 | 18:00 - 19:00 | 22:00 - 23:00
 

Las Termas de Chaves recibieron la licencia de explotación del rey D. Carlos I el 12 de octubre de 1899. Su origen se
remonta a la época romana, cuando las aguas termales se utilizaban con fines terapéuticos, lo que dio lugar a la fundación
de la ciudad de Aquae Flaviae. Hoy en día, las fuentes naturales de agua mineral caliente (76 °C) constituyen la base de
Chaves – Termas & SPA, cuyas aguas termales están indicadas para el tratamiento de enfermedades
musculoesqueléticas, del aparato digestivo y respiratorias, lo que convierte a Chaves en una ciudad termal de referencia.
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Durée de la visite: 15 mins.

Duración de la visita: 15 min.

Duración de la visita: 30 min.

Durée de la visite: 30 mins.
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https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'22.8%22N+7%C2%B028'14.8%22W/@41.739659,-7.4733649,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.739655!4d-7.47079?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'22.8%22N+7%C2%B028'14.8%22W/@41.739659,-7.4733649,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.739655!4d-7.47079?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'22.8%22N+7%C2%B028'14.8%22W/@41.739659,-7.4733649,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.739655!4d-7.47079?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'16.3%22N+7%C2%B028'21.0%22W/@41.7378652,-7.475068,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.7378612!4d-7.4724931?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'16.3%22N+7%C2%B028'21.0%22W/@41.7378652,-7.475068,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.7378612!4d-7.4724931?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'16.3%22N+7%C2%B028'21.0%22W/@41.7378652,-7.475068,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.7378612!4d-7.4724931?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'22.8%22N+7%C2%B028'14.8%22W/@41.739659,-7.4733649,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.739655!4d-7.47079?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'22.8%22N+7%C2%B028'14.8%22W/@41.739659,-7.4733649,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.739655!4d-7.47079?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'16.3%22N+7%C2%B028'21.0%22W/@41.7378652,-7.475068,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.7378612!4d-7.4724931?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'16.3%22N+7%C2%B028'21.0%22W/@41.7378652,-7.475068,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.7378612!4d-7.4724931?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
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ECOVIA INTERNACIONAL DEL TÂMEGA Y DEL CORGO
Alameda Trajano, 5400 Chaves
GPS: 41.736586,-7.4709467

La Ecovia Internacional del Tâmega y del Corgo es una ruta transfronteriza entre Chaves y Verín, ideal para practicar
senderismo y ciclismo. Atraviesa paisajes ribereños, el canal de riego de la Veiga de Chaves y las lagunas de Chaves, y se
integra en la vía ciclista urbana junto a locales históricos como el Fuerte de São Neutel. Parte del recorrido aprovecha el
antiguo trazado de la Línea del Corgo, hoy reconvertido en una vía peatonal y ciclista que une Chaves, Vidago y Pedras
Salgadas. Este recorrido refuerza la conexión del municipio con su patrimonio termal, símbolo del bienestar e identidad.

ÉCOVIE INTERNATIONALE DU TÂMEGA ET DU CORGO
Alameda Trajano, 5400 Chaves
GPS: 41.736586,-7.4709467

L'Ecovia Internationale du Tâmega et du Corgo est un itinéraire transfrontalier reliant Chaves à Verín, idéal pour la randonnée
et le vélo. Il traverse des paysages riverains, le canal d'irrigation de la Veiga de Chaves et les lagunes de Chaves, et s'intègre à
la piste cyclable urbaine en passant par des sites historiques tels que le fort de São Neutel. Une partie du parcours emprunte
l'ancien tracé de la ligne du Corgo, aujourd'hui reconverti en voie piétonne et cyclable reliant Chaves, Vidago et Pedras
Salgadas. Ce parcours renforce le lien entre la commune et son patrimoine thermal, symbole de bien-être et d'identité.

JARDIN PUBLIC
Av. Dom João I, 5400-323 Chaves
GPS: 41.736600, -7.466025

 

Situé sur les rives du Tâmega, il a la particularité d'être le plus ancien espace vert de la ville. Avant d’être transformé en jardin
public au début du XXe siècle, il s’agissait d’une propriété privée, qui a été offerte à la population par Cândido Sotto Mayor. Un
buste a été érigé en son honneur sur l’allée principale du jardin. Celle-ci est bordée d’un simple cours d’eau, agrémentée
d’arbres feuillus et accueillants, de beaux parterres fleuris, sans oublier le traditionnel kiosque à musique.

JARDÍN PÚBLICO
Av. Dom João I, 5400-323 Chaves
GPS: 41.736600, -7.466025

 

Situado a orillas del río Tâmega, tiene el honor de ser el espacio verde más antiguo de la ciudad. Antes de convertirse en
jardín público, a principios del siglo XX, era propiedad privada, y fue donado a la población por Cândido Sotto Mayor. En su
honor se erigió un busto en la avenida principal del jardín. Esta está flanqueada por un sencillo curso de agua, salpicada de
árboles frondosos y acogedores, bonitos parterres floridos, sin olvidar tampoco el tradicional quiosco de música.

Durée de la visite: N/A

Duración de la visita: N/A

Duración de la visita: 15 min.

Durée de la visite: 15 mins.
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https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'11.7%22N+7%C2%B028'15.4%22W/@41.736587,-7.4715904,205m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.736586!4d-7.4709467?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'11.7%22N+7%C2%B028'15.4%22W/@41.736587,-7.4715904,205m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.736586!4d-7.4709467?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'11.8%22N+7%C2%B027'57.7%22W/@41.736604,-7.4685999,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.7366!4d-7.466025?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'11.8%22N+7%C2%B027'57.7%22W/@41.736604,-7.4685999,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.7366!4d-7.466025?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'11.7%22N+7%C2%B028'15.4%22W/@41.736587,-7.4715904,205m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.736586!4d-7.4709467?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'11.7%22N+7%C2%B028'15.4%22W/@41.736587,-7.4715904,205m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.736586!4d-7.4709467?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'11.8%22N+7%C2%B027'57.7%22W/@41.736604,-7.4685999,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.7366!4d-7.466025?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'11.8%22N+7%C2%B027'57.7%22W/@41.736604,-7.4685999,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.7366!4d-7.466025?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D


Deux mille ans

d'histoire à raconter...

Deux mille ans

d'histoire à raconter...

Dos mil años

de historia

que contar...

KM 0 CARRETERA NACIONAL 2
Estrada Nacional 2, Km 0 Av. Dom João I, 5400-223 Chaves
GPS: 41.736497,-7.4651267

La Carretera Nacional 2 (N2) es la carretera más extensa de Portugal. Atraviesa el país de norte a sur, uniendo la ciudad de
Chaves, en Trás-os-Montes, con Faro, en el Algarve. Surgió con el Plan de Carreteras del Estado Nuevo en 1945 y tiene una
longitud de 739 km. Viajar por la N2 es descubrir Portugal a través del contacto con su gente, su historia, sus paisajes y su
inigualable oferta enogastronómica. En Chaves se encuentra el hito kilométrico que marca el km 0, el inicio de la aventura.

KM 0 ROUTE NATIONAL 2
Estrada Nacional 2, Km 0 Av. Dom João I, 5400-223 Chaves
GPS: 41.736497,-7.4651267

La route nationale 2 (N2) est la plus longue route du Portugal. Elle traverse le pays du nord au sud, reliant la ville de Chaves,
dans la région de Trás-os-Montes, à Faro, en Algarve. Créée dans le cadre du Plan routier de l’État-Neuf en 1945, elle s’étend
sur 739 km. Parcourir la N2, c’est découvrir le Portugal à travers ses habitants, son histoire, ses paysages et son offre
œnogastronomique incomparable. C’est à Chaves que se trouve le repère kilométrique indiquant le km 0, point de départ de
l’aventure.

PONT ROMAIN DE TRAJAN 
Rua da Ponte, 5400-501 Chaves
GPS: 41.7379451,-7.467452

 

Pont construit en granit à l'époque de la romanisation, composé de dix-huit arches, même si aujourd'hui on n'en voit plus que
douze. Il faisait partie de la voie romaine XVII, qui reliait Bracara Augusta (Braga) à Asturica (Astorga), en passant par Aquae
Flaviae (Chaves). Sur le pont se trouvent deux colonnes commémoratives dédiées aux empereurs romains Vespasien et
Trajan. La première colonne fut achevée en l'an 104 apr. J.-C., sous le règne de Trajan, ce qui marqua le début de la
construction du pont.

PUENTE ROMANO DE TRAJANO    MN
Rua da Ponte, 5400-501 Chaves
GPS: 41.7379451,-7.467452

 

Puente construido en granito durante la romanización, formado por dieciocho arcos, aunque en la actualidad solo se ven
doce. Formaba parte de la vía romana XVII, que unía Bracara Augusta (Braga) con Asturica (Astorga), pasando por Aquae
Flaviae (Chaves). En el puente hay dos columnas conmemorativas de los emperadores romanos Vespasiano y Trajano. La
primera columna se terminó en el año 104 d. C., durante el reinado de Trajano, lo que marcó el inicio de la construcción del
puente.

Durée de la visite: 10 mins.

Duración de la visita: 10 min.

Duración de la visita: 15 min.

Durée de la visite: 15 mins.
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https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'11.4%22N+7%C2%B027'54.5%22W/@41.736501,-7.4677016,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.736497!4d-7.4651267?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'11.4%22N+7%C2%B027'54.5%22W/@41.736501,-7.4677016,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.736497!4d-7.4651267?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'16.6%22N+7%C2%B028'02.8%22W/@41.7379491,-7.4700269,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.7379451!4d-7.467452?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'16.6%22N+7%C2%B028'02.8%22W/@41.7379491,-7.4700269,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.7379451!4d-7.467452?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'11.4%22N+7%C2%B027'54.5%22W/@41.736501,-7.4677016,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.736497!4d-7.4651267?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'11.4%22N+7%C2%B027'54.5%22W/@41.736501,-7.4677016,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.736497!4d-7.4651267?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'16.6%22N+7%C2%B028'02.8%22W/@41.7379491,-7.4700269,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.7379451!4d-7.467452?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'16.6%22N+7%C2%B028'02.8%22W/@41.7379491,-7.4700269,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.7379451!4d-7.467452?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
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IGLESIA S. JOÃO DE DEUS
Rua de São João de Deus, 21 5400-510 Chaves
GPS: 41.73806, -7.466084
Horario de misas: 09:00-12:00 | 14:00-18:00
Cierra los martes

Inicialmente denominada Capilla de San Juan de Dios, se construyó durante el reinado de Don Juan V, en el siglo XVIII.
Corría el año 1647 y el Hospital Real atendía a los soldados y oficiales de los regimientos de infantería y caballería de la
guarnición de la plaza de Chaves, bajo el nombre de San Juan de Dios, y estaba dirigido por los frailes de la Orden de San
Juan de Malta. La capilla recibía el nombre de Capilla Real debido al nombre del hospital. Destacan varios elementos
arquitectónicos de interés, de estilo neoclásico y barroco.

ÉGLISE S. JOÃO DE DEUS
Rua de São João de Deus, 21 5400-510 Chaves
GPS: 41.73806, -7.466084
Horaires des messes: 9:00 - 12:00 | 14:00 - 18:00
Fermé le mardi

Initialement appelée chapelle de Saint-Jean-de-Dieu, elle fut érigée sous le règne de Dom João V, au XVIIIe siècle. Nous
étions en 1647 et l’Hôpital royal, qui portait alors le nom de Saint-Jean-de-Dieu, accueillait les soldats et les officiers des
régiments d’infanterie et de cavalerie de la garnison de la place forte de Chaves ; il était dirigé par les frères de l’Ordre de
Saint-Jean de Malte. La chapelle était appelée « chapelle royale » en raison du nom de l’hôpital. Elle se distingue par plusieurs
éléments architecturaux remarquables, de style néoclassique et baroque.

MUSÉE DES THERMES ROMAINS
Largo do Arrabalde, 5400-093 Chaves
GPS: 41.73931, -7.468152
Horaires: avril-septembre: | mar.-dim.: 10:00-13:00 | 14:30-18:30 
Oct.-mars: | Mar.-dim.: 09:30-13:00 | 14:30-18:00 
Fermé: les 24 et 25 décembre, le 1er janvier, le dimanche de Pâques et le 1er mai.

Considéré comme le plus grand complexe thermal romain de la péninsule ibérique, ce centre thérapeutique aux
caractéristiques singulières est resté en activité jusqu’au dernier quart du IVe siècle après J.-C. Perdu de vue pendant près de
deux mille ans, il se distingue par la grandeur de ses structures, ses dimensions et sa qualité architecturale, par son excellent
état de conservation et par un ensemble remarquable d'objets en matériaux périssables, dont un pyrgo.

MUSEO DE LAS TERMAS ROMANAS    MN
Largo do Arrabalde, 5400-093 Chaves
GPS: 41.73931, -7.468152
Horario: Abr.-sept.: | Mar.-dom.: 10:00-13:00 | 14:30-18:30 
Oct.-mar.: | Mar.-dom.: 09:30-13:00 | 14:30-18:00 
Cerrado: 24 y 25 de diciembre, 1 de enero, Domingo de Pascua y 1 de mayo.

 
Considerado el mayor balneario romano de la Península Ibérica, este complejo terapéutico de características singulares
estuvo en funcionamiento hasta el último cuarto del siglo IV d. C. Perdido durante casi dos mil años, destaca por la
grandiosidad de sus estructuras, sus dimensiones y su calidad arquitectónica, por su excelente estado de conservación y
por un notable conjunto de hallazgos de materiales perecederos, entre los que se incluye un pirgo.

Durée de la visite: 15 mins.

Duración de la visita: 15 min.

Duración de la visita: 30 min.

Durée de la visite: 30 mins.
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https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'17.0%22N+7%C2%B027'57.9%22W/@41.738064,-7.4686589,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.73806!4d-7.466084?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'17.0%22N+7%C2%B027'57.9%22W/@41.738064,-7.4686589,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.73806!4d-7.466084?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'21.5%22N+7%C2%B028'05.4%22W/@41.739314,-7.4707269,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.73931!4d-7.468152?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'21.5%22N+7%C2%B028'05.4%22W/@41.739314,-7.4707269,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.73931!4d-7.468152?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'17.0%22N+7%C2%B027'57.9%22W/@41.738064,-7.4686589,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.73806!4d-7.466084?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'17.0%22N+7%C2%B027'57.9%22W/@41.738064,-7.4686589,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.73806!4d-7.466084?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'21.5%22N+7%C2%B028'05.4%22W/@41.739314,-7.4707269,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.73931!4d-7.468152?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'21.5%22N+7%C2%B028'05.4%22W/@41.739314,-7.4707269,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.73931!4d-7.468152?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
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MUSEO DE ARTE CONTEMPORÁNEO NADIR AFONSO
Av. 5 de Outubro 10, 5400-017 Chaves
GPS: 41.741107, -7.465772
Horario: Abr.-sept.: | Mar.-dom.: 10:00-13:00 | 14:30-18:30 
Oct.-mar.: | Mar.-dom.: 09:30-13:00 | 14:30-18:00 
Cerrado: 24 y 25 de diciembre, 1 de enero, Domingo de Pascua y 1 de mayo.

IUbicado en un edificio diseñado por el arquitecto Álvaro Siza Vieira, exhibe de forma permanente obras del pintor Nadir
Afonso, al tiempo que presenta otras obras de arte contemporáneo en exposiciones temporales. Entre otros espacios,
cuyo acceso puede estar restringido, el edificio cuenta con un vestíbulo, una biblioteca, un auditorio con capacidad para
cien personas, un bar y cuatro salas de exposiciones.

MUSÉE D'ART CONTEMPORAIN NADIR AFONSO
Av. 5 de Outubro 10, 5400-017 Chaves
GPS: 41.741107, -7.465772
Horaires: avril-septembre: | mar.-dim.: 10:00-13:00 | 14:30-18:30 
Oct.-mars: | Mar.-dim.: 09:30-13:00 | 14:30-18:00 
Fermé: les 24 et 25 décembre, le 1er janvier, le dimanche de Pâques et le 1er mai.

IInstallé dans un bâtiment conçu par l'architecte Álvaro Siza Vieira, il expose en permanence des œuvres du peintre Nadir
Afonso tout en présentant d'autres œuvres d'art contemporain dans le cadre d'expositions temporaires. Outre d'autres
espaces dont l'accès peut être restreint, le bâtiment comprend un foyer, une bibliothèque, un auditorium pouvant accueillir
une centaine de personnes, un bar et quatre salles d'exposition.

FORT S. FRANCISCO
Largo da Pedisqueira, 5400-435 Chaves
GPS: 41.743017, -7.469822

Le fort remonte au couvent franciscain de Notre-Dame du Rosaire, transformé en fortification en 1658. Il s'agit d'un fort de
style maniériste et baroque tardif, composé d'un plan régulier en étoile régulière et de quatre bastions aux sommets. Ses
remparts sont recouverts de granit, d'une épaisseur d'un mètre et d'une hauteur variant entre 4 et 20 mètres. Il abrite
aujourd’hui un hôtel, et il est possible de visiter la chapelle de Saint-François, qui a abrité la tombe du premier duc de
Bragance pendant trois siècles. 

FUERTE S. FRANCISCO    MN
Largo da Pedisqueira, 5400-435 Chaves
GPS: 41.743017, -7.469822

 

El fuerte tiene su origen en el convento franciscano de Nuestra Señora del Rosario, transformado en fortificación en 1658.
Se trata de un fuerte de estilo manierista y barroco tardío, con una planta regular en forma de estrella y cuatro baluartes
en los vértices. Sus murallas están revestidas de granito, tienen un grosor de 1 metro y una altura que varía entre 4 y 20
metros. Actualmente alberga un hotel, y es posible visitar la capilla de San Francisco, que albergó la tumba del primer
duque de Braganza durante tres siglos. 

Durée de la visite: 30 mins.

Duración de la visita: 30 min.

Duración de la visita: 20 min.

Durée de la visite: 20 mins.
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https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'28.0%22N+7%C2%B027'56.8%22W/@41.741111,-7.4683469,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.741107!4d-7.465772?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'28.0%22N+7%C2%B027'56.8%22W/@41.741111,-7.4683469,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.741107!4d-7.465772?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'34.9%22N+7%C2%B028'11.4%22W/@41.743021,-7.4723969,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.743017!4d-7.469822?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'34.9%22N+7%C2%B028'11.4%22W/@41.743021,-7.4723969,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.743017!4d-7.469822?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'28.0%22N+7%C2%B027'56.8%22W/@41.741111,-7.4683469,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.741107!4d-7.465772?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'28.0%22N+7%C2%B027'56.8%22W/@41.741111,-7.4683469,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.741107!4d-7.465772?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'34.9%22N+7%C2%B028'11.4%22W/@41.743021,-7.4723969,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.743017!4d-7.469822?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'34.9%22N+7%C2%B028'11.4%22W/@41.743021,-7.4723969,818m/data=!3m2!1e3!4b1!4m4!3m3!8m2!3d41.743017!4d-7.469822?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
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AQUANATUR PALACE
Rua de Santo António 88, 5400-069 Chaves
GPS: 41.7402797,-7.4706722
Horario: Abr.-sept.: | Jue.-dom.: 10:00-13:00 | 14:30-18:30 
Oct.-mar.: | Jue.-dom.: 09:30-13:00 | 14:30-18:00 
Cerrado: 24 y 25 de diciembre, 1 de enero, Domingo de Pascua y 1 de mayo.

El Aquanatur Palace abrió sus puertas el 28 de marzo de 2025 en el edificio rehabilitado del antiguo Cine Teatro. Es un
homenaje a las aguas termales de Chaves, desde la época romana hasta nuestros días. Equipado con realidad virtual,
realidad aumentada y holografía, ofrece experiencias multisensoriales en una de las salas inmersivas más grandes de
Portugal. Es también un espacio de investigación e innovación, que posiciona a Alto Tâmega y Barroso como referencia en
proyectos relacionados con el agua.

AQUANATUR PALACE
Rua de Santo António 88, 5400-069 Chaves
GPS: 41.7402797,-7.4706722
Horaires: avril-sept.: | jeu.-dim.: 10:00-13:00 | 14:30-18:30 
oct.-mars: | jeu.-dim.: 09:30-13:00 | 14:30-18:00 
Fermé: les 24 et 25 décembre, le 1er janvier, le dimanche de Pâques et le 1er mai.

L'Aquanatur Palace a ouvert ses portes le 28 mars 2025, dans le bâtiment réaménagé de l'ancien Cine Teatro. Il rend
hommage aux eaux thermales de Chaves, de l'époque romaine à nos jours. Équipé de technologies de réalité virtuelle, de
réalité augmentée et d’holographie, il propose des expériences multisensorielles dans l’une des plus grandes salles
immersives du Portugal. C’est également un espace dédié à la recherche et à l’innovation, qui fait de la région de l’Alto Tâmega
et du Barroso une référence en matière de projets liés à l’eau.

DOMUS ROMANA ARCHIVES HISTORIQUES
Rua Bispo Idácio 20, 5400-303 Chaves
GPS: 41.7399201,-7.4708561

La Domus Romana abrite une exposition permanente avec des objets issus des fouilles de 2007 et des vestiges romains à
l'extérieur, assortis de panneaux explicatifs sur l'évolution du site, présentés de manière simple et ludique. Les Archives
historiques municipales gèrent la documentation administrative et historique des services municipaux, quel que soit le
support, et constituent un témoignage et une source d'information sur l'activité de la municipalité. Elle peut abriter des fonds
d'archives à intérêt historique et culturel acquis par achat, donation ou dépôt, sous gestion municipale.

DOMUS ROMANA ARCHIVO HISTÓRICO MUNICIPAL
Rua Bispo Idácio 20, 5400-303 Chaves
GPS: 41.7399201,-7.4708561

 

La Domus Romana alberga una exposición permanente con objetos procedentes de las excavaciones de 2007 y ruinas
romanas al aire libre, acompañadas de paneles explicativos sobre la evolución del lugar, en un formato sencillo y lúdico. El
Archivo Histórico Municipal gestiona la documentación administrativa e histórica de los servicios municipales, en
cualquier soporte, y sirve como testimonio e información de la actividad municipal. Puede alojar fondos archivísticos de
interés histórico-cultural adquiridos mediante compra, donación o depósito, bajo gestión municipal.

Durée de la visite: 15 mins.

Duración de la visita: 15 min.

Duración de la visita: 15 min.

Durée de la visite: 15 mins.
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https://www.google.com/maps/place/Aquanatur+Palace/@41.7402797,-7.4706722,409m/data=!3m3!1e3!4b1!5s0xd3ade68bff9f973:0xb22b5e2200db8635!4m6!3m5!1s0xd3adf005000f7bb:0x5237a585d06efc8c!8m2!3d41.7402777!4d-7.4693847!16s%2Fg%2F11m6_1xr92?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Aquanatur+Palace/@41.7402797,-7.4706722,409m/data=!3m3!1e3!4b1!5s0xd3ade68bff9f973:0xb22b5e2200db8635!4m6!3m5!1s0xd3adf005000f7bb:0x5237a585d06efc8c!8m2!3d41.7402777!4d-7.4693847!16s%2Fg%2F11m6_1xr92?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Arquivo+Hist%C3%B3rico+Municipal/@41.7399201,-7.4708561,102m/data=!3m1!1e3!4m12!1m5!3m4!2zNDHCsDQ0JzI0LjEiTiA3wrAyOCcxNi4zIlc!8m2!3d41.7400167!4d-7.471186!3m5!1s0xd3adf29af73b7f9:0xb906e23980e64f93!8m2!3d41.7400147!4d-7.4698985!16s%2Fg%2F11sgd0r0cc?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Arquivo+Hist%C3%B3rico+Municipal/@41.7399201,-7.4708561,102m/data=!3m1!1e3!4m12!1m5!3m4!2zNDHCsDQ0JzI0LjEiTiA3wrAyOCcxNi4zIlc!8m2!3d41.7400167!4d-7.471186!3m5!1s0xd3adf29af73b7f9:0xb906e23980e64f93!8m2!3d41.7400147!4d-7.4698985!16s%2Fg%2F11sgd0r0cc?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Aquanatur+Palace/@41.7402797,-7.4706722,409m/data=!3m3!1e3!4b1!5s0xd3ade68bff9f973:0xb22b5e2200db8635!4m6!3m5!1s0xd3adf005000f7bb:0x5237a585d06efc8c!8m2!3d41.7402777!4d-7.4693847!16s%2Fg%2F11m6_1xr92?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Aquanatur+Palace/@41.7402797,-7.4706722,409m/data=!3m3!1e3!4b1!5s0xd3ade68bff9f973:0xb22b5e2200db8635!4m6!3m5!1s0xd3adf005000f7bb:0x5237a585d06efc8c!8m2!3d41.7402777!4d-7.4693847!16s%2Fg%2F11m6_1xr92?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Arquivo+Hist%C3%B3rico+Municipal/@41.7399201,-7.4708561,102m/data=!3m1!1e3!4m12!1m5!3m4!2zNDHCsDQ0JzI0LjEiTiA3wrAyOCcxNi4zIlc!8m2!3d41.7400167!4d-7.471186!3m5!1s0xd3adf29af73b7f9:0xb906e23980e64f93!8m2!3d41.7400147!4d-7.4698985!16s%2Fg%2F11sgd0r0cc?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.com/maps/place/Arquivo+Hist%C3%B3rico+Municipal/@41.7399201,-7.4708561,102m/data=!3m1!1e3!4m12!1m5!3m4!2zNDHCsDQ0JzI0LjEiTiA3wrAyOCcxNi4zIlc!8m2!3d41.7400167!4d-7.471186!3m5!1s0xd3adf29af73b7f9:0xb906e23980e64f93!8m2!3d41.7400147!4d-7.4698985!16s%2Fg%2F11sgd0r0cc?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
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BALCONES DE CHAVES
Largo de Camões, 5400-150 Chaves
GPS: 41.740149,-7.4726547

En la Edad Media, la villa de Chaves estaba rodeada de murallas. En su interior, la población se alojaba en edificios
estrechos de dos o tres plantas, en los que predominaban los balcones estrechos en la primera planta y, en la segunda y
tercera, balcones suspendidos sobre la calle. Los balcones que sobresalían hacia la calle eran la forma de aprovechar al
máximo el espacio dentro de las murallas. Hoy en día, las calles conservan su antiguo aspecto medieval y muestran, en la
tipología de sus casas, elementos constructivos de aquella época. Las coloridas galerías, de madera de castaño o pino,
aún perduran por toda la ciudad antigua.

BALCONS DE CHAVES
Largo de Camões, 5400-150 Chaves
GPS: 41.740149,-7.4726547

Au Moyen Âge, la ville de Chaves était entourée de remparts. À l'intérieur de ceux-ci, la population était logée à l'intérieur de
bâtiments étroits de deux ou trois étages, où l'on trouvait surtout des balcons étroits au premier étage et, aux deuxième et
troisième étages, des balcons suspendus au-dessus de la rue. Ces balcons en saillie sur la rue permettaient d'exploiter au
mieux l'espace à l'intérieur des remparts. Aujourd’hui, les rues conservent leur aspect médiéval, et l’architecture des maisons
présente des éléments de construction de cette époque. Les balcons colorés, en bois de châtaignier ou de pin, subsistent
encore dans toute la vieille ville.

Durée de la visite: 20 mins.

Duración de la visita: 20 min.
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https://www.google.com/maps/place/41%C2%B044'24.5%22N+7%C2%B028'19.2%22W/@41.740149,-7.4726547,205m/data=!3m2!1e3!4b1!4m10!1m5!3m4!2zNDHCsDQ0JzI0LjEiTiA3wrAyOCcxOC4xIlc!8m2!3d41.740029!4d-7.471692!3m3!8m2!3d41.740148!4d-7.472011?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDYxNi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
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